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تنفيذ التوصيات التي اعتمدتها الدورة الثالثة والعشرون 
لاجتماع رؤساء الأجهزة الوطنية المعنية بإنفاذ قوانين المخدرات في أفريقيا،
المعقود في أديس أبابا، من 16 إلى 20 أيلول/سبتمبر 2013
استبيان







الرجاء الإجابة عن هذا الاستبيان (بصيغة وورد) ثمَّ إرساله إلى مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة، 
على العنوان التالي:

United Nations Office on Drugs and Crime (UNODC)

Secretariat to the Governing Bodies
P.O. Box 500, A-1400 Vienna, Austria
رقم الفاكس: 5885 26060 1 43+

البريد الإلكتروني: virginia.bartl@unodc.org مع نسخة إلى sgb@unodc.org
وذلك في موعد أقصاه يوم 13 تموز/يوليه 2015

ملاحظة إرشادية بشأن ملء الاستبيان عن تنفيذ التوصيات

تدعو الأمانةُ الحكومات إلى التكرُّم بأخذ النقاط التالية بعين الاعتبار عند الإجابة عن الاستبيان:

· تلخيص الإجراءات المتَّخذة بشأن تنفيذ كلِّ توصية في ما لا يزيد على 200 كلمة؛
· توفير إحالات مرجعية كاملة إلى التشريعات أو أيِّ وثائق أخرى إذا كانت لها صلة بتنفيذ 
كلِّ توصية؛
· توفير بيانات كمية إضافة إلى وصف الإجراءات المتَّخذة، عندما يكون ذلك ممكناً ومنطبقاً؛

· توفير معلومات عن العقبات الرئيسية التي تعترض تنفيذ توصية ما، إن وُجدت.

المسألة الأولى

وضع تدابير فعَّالة في إطار إنفاذ القانون من أجل التصدِّي للاتجار 
غير المشروع بالمخدِّرات
التوصية 1

تُشجَّع الحكومات التي لم تُطبِّق بعدُ برنامجَ مراقبة حاويات الشحن البحري، المشترك بين مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدِّرات والجريمة (المكتب) والمنظمة العالمية للجمارك، ومشروعَ سُبل الاتصال بين المطارات ("ايركوب")، المشترك بين المكتب والمنظمة العالمية للجمارك والمنظمة الدولية للشرطة الجنائية، على تقييم إمكانية تطبيقهما في إطار تدابير إدارة الحدود المتَّبعة لديها.
	هل اتُّخذ أيُّ إجراء:
	نعم
	
	
	لا
	

	
	

	التعليقات:
	

	
	

	
	

	
	

	
	


التوصية 2

ينبغي للحكومات أن تحرص على أن تكون الأفرقة المشتركة بين الأجهزة التي أنشئت في إطار مشروع "ايركوب" وبرنامج مراقبة الحاويات عند نقاط حدودها الجوية والبحرية مدعومة على نحو واف بنظامها القضائي فيما تجريه من تحقيقات وعمليات جمع للأدلة وملاحقات قضائية بشأن الأشخاص الضالعين في الاتجار غير المشروع بالمخدِّرات؛
	هل اتُّخذ أيُّ إجراء:
	نعم
	
	
	لا
	

	
	

	التعليقات:
	

	
	

	
	

	
	

	
	


التوصية 3

ينبغي تشجيع الحكومات على استعراض الدعم المقدَّم للبرامج الخاصة بالكلاب الكاشفة للمخدِّرات لدى أجهزة الشرطة والجمارك التابعة لها بغية ضمان تمويلها وتزويدها بالموارد على نحو واف من أجل أداء الخدمة القيِّمة التي تقدمها.
	هل اتُّخذ أيُّ إجراء:
	نعم
	
	
	لا
	

	
	

	التعليقات:
	

	
	

	
	

	
	

	
	


التوصية 4

بغية تحسين سبل الكشف عن ركَّاب الرحلات الجوية الضالعين في الاتجار بالمخدِّرات واستخدام حاويات الشحن لنقل المخدِّرات والسلائف غير المشروعة، ينبغي لحكومات المنطقة أن تتّبع نهجاً استباقيًّا في دعم سلطاتها المختصّة في مجال تبادل المعلومات عن الأشخاص الذين يثيرون الاهتمام، ومؤشرات المخاطر، وطرائق العمل المتّبعة في التهريب، والاتجاهات المستجدة في مجال الاتجار.
	هل اتُّخذ أيُّ إجراء:
	نعم
	
	
	لا
	

	
	

	التعليقات:
	

	
	

	
	

	
	

	
	



المسألة الثانية

إحكام الرقابة على تعاطي المنشِّطات الأمفيتامينية والمستحضرات الصيدلانية
التوصية 5
ينبغي للحكومات أن تقوم بخطوات عاجلة لضمان تطبيق لوائح تنظيمية وافية بالغرض لمنع صنع مادة الترامادول والاتجار بها وتوزيعها في أقاليمها أو من خلالها على نحو غير مشروع، وأن تنشط في التعاون مع السلطات المختصَّة التابعة للدول الأخرى على مكافحة صنع الترامادول على نحو غير مشروع وكذلك توزيعه على نحو غير مشروع على الصعيدين الداخلي والدولي.
	هل اتُّخذ أيُّ إجراء:
	نعم
	
	
	لا
	

	
	

	التعليقات:
	

	
	

	
	

	
	

	
	


التوصية 6
تُشجَّع الحكومات على إقامة علاقات شراكة مع أوساط الصناعات الكيميائية والصيدلانية في بلدانها بغية توعيتها بشأن الآثار الضارة للمعاملات التجارية غير المسؤولة التي لا تمتثل للوائح التنظيمية ذات الصلة، وعلى أن تقوم بالتنظيم الرقابي الصحيح لاستيراد السلائف الكيميائية وعقاقير الوصفات الطبية وتصديرها وتوزيعها.
	هل اتُّخذ أيُّ إجراء:
	نعم
	
	
	لا
	

	
	

	التعليقات:
	

	
	

	
	

	
	

	
	


التوصية 7
ينبغي تشجيع الحكومات على مراجعة استراتيجياتها الوطنية الخاصة بالمخدِّرات للتأكد من أنَّ تشريعاتها والاستراتيجيات التي تنتهجها للتصدي للمخدِّرات (الشاملة لجانبي خفض العرض وخفض الطلب) كافيةٌ لمواجهة التحدِّيات الجديدة الناشئة عن صنع المنشِّطات الأمفيتامينية والاتجار بها وتعاطيها.
	هل اتُّخذ أيُّ إجراء:
	نعم
	
	
	لا
	

	
	

	التعليقات:
	

	
	

	
	

	
	

	
	


المسألة الثالثة

تذليل التحدِّيات القائمة أمام انتفاع متعاطي المخدِّرات غير المشروعة بخدمات الوقاية من فيروس نقص المناعة البشرية وعلاجه
التوصية 8

ينبغي للحكومات أن تضمن إتاحة موارد كافية من أجل توفير ما يلزم من ترتيبات وتسهيلات لاستحداث مرافق وبرامج ومعايير بشأن علاج الأشخاص الذين يعانون من اضطرابات بسبب تعاطي مواد الإدمان وإعادة تأهيلهم وتشغيل هذه المرافق والبرامج وتطبيق تلك المعايير.
	هل اتُّخذ أيُّ إجراء:
	نعم
	
	
	لا
	

	
	

	التعليقات:
	

	
	

	
	

	
	

	
	


التوصية 9
تُشجَّع الحكومات على أن تكفل التعاون الوثيق بين أجهزة إنفاذ القانون لديها ومجالسها الوطنية المعنية بفيروس نقص المناعة البشرية/الأيدز لضمان مواجهة تحدِّيات انتشار الإصابة بفيروس نقص المناعة البشرية/الأيدز بين متعاطي المخدِّرات بالحقن مواجهةً صحيحة، إذا لم تكن تكفل بالفعل هذا الضرب من التعاون.

	هل اتُّخذ أيُّ إجراء:
	نعم
	
	
	لا
	

	
	

	التعليقات:
	

	
	

	
	

	
	

	
	


التوصية 10
تُشجَّع الحكومات على تقييم بدائل السجن للأشخاص المرتهنين للمخدِّرات وذلك بغية التقليل من تعرضهم للإصابة بفيروس نقص المناعة البشرية/الأيدز وسائر الأمراض المعدِية، وعلى إتاحة سُبل الوصول إلى برامج العلاج الخاضع للإشراف ممّا من شأنه أن يزيد من احتمالات إحراز النجاح في إعادة إدماجهم في مجتمعاتهم المحلية.
	هل اتُّخذ أيُّ إجراء:
	نعم
	
	
	لا
	

	
	

	التعليقات:
	

	
	

	
	

	
	

	
	


معلومات عن تقديم الاستبيان





اسم البلد





تاريخ التقديم





معلومات لأغراض المتابعة





اسم مسؤول الاتصال





اللقب الوظيفي والمنظمة





العنوان





رقم الهاتف


رقم الفاكس


عنوان البريد الإلكتروني
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